hotzi-anu mi-mitz-ra-yim,

hotzi-anu mi-mitz-ra-yim, Da-vey-nu. ST, () DTTEER WX

Eelu natan, natan lanu, N7 5030 1R

natan lanu et ha-shabbat, ’
AP NITT AR N 0

natan lanu et ha-shabbat, Da-yev-nu.

25 W

How plentiful are the reasons for our gratitude to God for the many favors which ¢

he has bestowed upon us! He brought us out of Egypt, divided the Red Sea for us, €
permitted us to cross on dry land, sustained us for forty years in the desert, fed us with ?
manna, ordained the Sabbath, brought us to Mount Sinai, gave us the Torah, led us into 5
the land of Israel, built for us the Temple, sent us prophets of truth, and made us a holy j
people to perfect the world under the kingdom of the Almighty, in truth and in C
righteousness. :;
Dayyenu é

Eelu hotzi, hotzi-anu, NRITIT L ROTIT PR -

C

¢

Eelu naran, natan lanu, T I ’myl;x
natan lanu et ha-torah,
natan lanu et ha-torah, Da-vey-nu.

AP, @ AT DR uY m

—— Eelu hilini, hihni-sanu [ eretz yisraef . . . a7 ,‘725'}(?7 ',".32,' Prepihy N —
DAYENU
If only there had not been mistrust OyLanu
If only there had not beent a holocaust OyLanu
Ifonly there had not been so many soldiers killed "~ OyLanu
Ifonly there had not been sa many made homeless : OyLanu
Ifonly there had not been so many massacres OyLanu
If only there had not been so many terrorist attacks OyLanu
If only there had not been so many bombings OyLamu.
If only so many children had not died "OylLanu
If only both peoples would renounce violence Dayenu -
If only both peoples would talk to one another Dayenu ¢
If only both peoples would recognize each other’s rights Dayenu
If only they would appreciate each other’s cuiture Dayenu ¢
If only they would recognize their common origin and destiny Dayenu €
If only the descendants of Isaac and Ishmael could live face to face Dayenu
If only they could beat their swords into plowshares Dayenu ¢
If only both people could share the land Dayenu
| ¢
¢
¢
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Rabban Gamliel would say: “Those who have not
explained three things during the Seder have not fulfilled
their obligation. These three things are: the Pesah offer-
ing, matzah and maror.”

We remember the Pesah offering eaten in Temple times, as we recite:

Pesah: Why did our ancestors eat the Pesah offering at
their Seder? As a reminder that the Holy One, praised be
He, passed over the [sraelite dwellings in Mitzrayim, as it
is written: “"You shall say, ‘It is the Pesah offering to
Adonai, because He passed over the houses of the Israel-
ites in Mitzrayim when He smote the Egyptians and
spared our homes” (Exodus 12:27).

Matzah: Why do we eat it? To remind ourselves that even
before the dough of our ancestors had time to rise, the
supreme King of kings, the Holy One, praised be He,
revealed Himself and redeemed them, as it is written:
“And they baked the dough which they had brought from
Mitzrayim into unleavened cakes (matzof); it did not rise
since they were hurried out of Mitzrayim, and they could
not delay, nor had they prepared other provisions for
themselves” (Exodus 12:39).

Maror: Why do we eat it? To remind ourselves that, as it is
written, the Egyptians in Mitzrayim “embittered the lives
of our ancestors with hard labor, in mortar and-in brick,
and in every manner of drudgery in the field; and worked
them ruthlessly in all their labor.” (Exodus 1:14).

In each generation, every individual should feel as though
he or she had actually been redeemed from Mitzrayim,
as it is said: " You shall tell your children on that day, say-
ing, ‘It is because of what Adonai did for me when [ went
free out of Mitzrayim’"" (Exodus 13:8). For the Holy One
redeermed not only our ancestors; He redeemed us with
them, as it is said, ""He brought us out of there, so that He
might bfing us to the land He promised our ancestors”
(Deuteronomy 6:23).
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We remember the Pesah offering eaten in Temple times, as we recife-
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When Israel left the land of Mitzrayim,
when the House of Jacob left alien people,

Judah became His holy one, Israel His domain.
The sea fled at the sight, the Jordan retreated.
Mountains leaped like rams, hills skipped like lambs.
O sea, why did you flee? Jordan, why did you‘ retreat?
Mountains, why leap like rams, and hills like lambs?

Even the earth trembled at thé presence of Adonai,
at the presence of Jacob's God

Who turns rock into pools of water,

flint into fountains.
{Psalm 114)

Lift the cup of wine and recite:

Praised are You, Adonai our God, King of the universe
who has redeemed us and our ancestors from Mitzrayim,
who has brought us to this night when we eat matzah and
maror. Adonai, our God and God of our ancestors, enable
us to celebrate in peace other holy days and festivals, joy-
ful in the rebuilding of Your city Jerusalem and joyful in
Your service. We will sing a new song of thanks for our
redemption and for our spiritual liberation. Praised are
You, Adonai, redeemer of the people Israel.

The Second Cup

Reflection:

I am ready to fulfill the commandment of drinking the second of
the Four Cups. This recalls God's promise of redemption to the

people Israel, as it says, “'I will deliver you from bondage”
{Exodus 6:6).

Praised are You, Adonai our God, King of the universe
who creates the fruit of the vine.

Drink the wine while reclining.
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Drink the wine while reclining.
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Dip some maror in haroset and recite:

NPTP WK DWW 20 WHOR M AKX 703
M3 nPK Sy 13y Riyn

Eat the maror without reclining.

Sandwich some maror between two pieces of the bottom matzah and
recite:

may 13 Y71 oy 12 5% wipgn? 3l
52IK1 TR YR D TN DR M WIpRD
o™ nive Sy oKy R [ ma

AMZINRY

WHY: A variety of reasons, pic-
turesque and poignant, are sug-
gested for the inclusion of haroset
with the maror. (This is the sec-
ond dipping.)

In color and texture, haroset
resembles the mortar that we were
forced to make as slaves.

Its sweetness modifies the bit-
terness of the maror. But perhaps
haroset is more than a palatable
palliative. Perhaps it is an expres-
sion of Jewish optimism, of the
belief that the direst disaster has a
redeeming feature. Thus one san-
guine sage declares that the Mes-
siah was born on the day that the
Temple was destroyed.

The apples in haroset also
remind us that, according to rab-
binic legend, our mothers in
Mitzrayim would give birth be-
neath the benevolent boughs of
sheltering apple trees. And there
they would hide their infants in
an unavailing bid to protect them
from Egyptians, who would seek
out the newborn Israelites and
drown them. But God dispatched
guardian angels to -comfort the
lorn women and watch over the
little ones.

The ingredients of haroset are
related to the aromatic items men-
tioned in various verses of the
Song of Songs which, according
to tradition, is recited during
Pesah. Moreover, since Adam and
Eve were permitted to take with
them cinnamon and spices of that
ilk when they were exiled from
Eden, we can even trace in haroset
a hint of Paradise Lost.

Matzah, maror. Why do we eat
matzah first and maror next, even
though we suffered long before
we were set free? Rabbi Simha
Bunam of Pshiskhah explains:
“As long as there was no prospect
of release, the Israelites did not
feel the full extent of their en-
slavement. But as soon as Moses
spoke to them of freedom, they
awoke to the bitterness of their
lot.”
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You may have heard any of the following explanations for why we do this: They are
a symbol of life. They are a symbol of the Temple sacrifice. They remind us that God
has no beginning or end. They are a symbol of springtime and rebirth. They remind
us of the midwives, Shifrah and Puah who with courage and creativity, saved Hebrew
baby boys from death. You may be surprised that none of these explanations appear
in the Torah or Babylonian Talmud. These explanations are relatively new.* Can you
think of another interpretation of why we eat eggs!

WE EAT THE AFIRKOMEN

After the Afikomen is found or ransomed, it is shared with all participants, as the Pesach offer-
ing was shared in the time of the Temple. No special blessing is said because the Afikomen,
the dessert matzah, is part of the meal. We eat it reclining and without delay. We are not
allowed to eat anything after the Afikomen, since its taste must linger in our mouths.

The word “afikomen” is derived from the Greek word “epicumen” which means a food
eaten for pleasure, or a dessert. The afikomen should leave us with a lingering taste
that captures all we have derived from the meal. Do you think matzah was a good
choice for the afikomen?

After the meal, we taste a piece of the afikomen, the larger piece of the broken mid-
dle matzah, to affirm our belief that completeness will come in the future, according
to God’s promise.

WHY DO WE HIDE THE AFIKOMEN!

*  Sono one will eat it before it is time to be used as the “dessert” of the Seder meal.
* To symbolically destroy the evil hidden inside our hearts.

* Tokeep the children’s attention as long as possible.

THE ROSENSTEIN HAGGADAH
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We thank You, Adonai our God, for the pleasing, spa-
cious, desirable land which You gave our ancestors, for the
covenant and the Torah, for life and sustenance. May You
forever be praised by all living things, as it is written in
the Torah, “When you have eaten and are satisfied, you
shall praise Adonai your God for the good land which He

has given you.” Praised are You, Adonai, for the land and
for sustenance.

On Shabbat, add:

Strengthen us, Adonai our God, with Your commandments, "Y?IWJ 01 Niyn: ER Ak gabl 137:'_'["7{5 M RS v

especially the commandment of this great and holy seventh day, N34 Ui 53 m o o ,mno ViTpm 59720 n::w‘n

that we may rest thereon, lovingly, according to Your will. May ... i T C ek < U AW
431¥73 91 T 333 M - -

it be Your will, Adonai our God, to grant that our Shabbat rest 7_" L y'?’ nyny QERDERE E”'?r?? 13 n;‘WB 'q’.-l?r?

be free of anguish, sorrow and sighing. B3 AKX 1Ay R XYy WAYK M 17 mag

A0man
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Our God and God of our ancestors, on this Pesah
remember our ancestors and be gracious to us. Consider
Your people Israel standing before You today, praying for
Jerusalem Your city. Bless us, Adonai our God, with alj

that is good. Remember us this day for blessing, rescue us
with life.

Rebuild Jerusalem, Your holy city, soon, in our time.

Praised are You, Adonai who in His mercy rebuilds Jeru-
salem. Amen.

On Shabbat, add.

S

L]

SOy

”'%

™

OMEOAAMOAMM M

™

™

&




Bunyras sy suin 3] yui(]
LGl
BLek Sdw w et el Lada sy &,

33234 pup 3wm fo dna ayy f1q

Galsigr ERéi Stién gLz tauy teAsaa ELLa
AL ETEL EaLlyu Dimke Asiaw Ddiim ELel Ly
Ltte ocullrencty wdidglndidiy ddim @kiu cla Al

‘uonsapfay

ClA Al

WRAL Maln ke (R &4 il Drdle sral-
qLiL wllal AL ALET £AL Ala EULLELL Lt
CiLlg umeaLy Bley LkAu CAL &AL

Qe LEAL &t EaLLLu alcLu cakaLL (o
JRELe1 QRTINS FATRr AT STl SN (TR

I

4 - 1

GLOGL Lo el wm Aty ale

Y

=

KLecLar

L
LoAl v 0t wa Adgy Aty Lérin Gk

3

=

‘ppo 'wqqmig Ho

4o

LLOAl v Ll stu ge Déata el

(AL (Lhca Wen duag Déad.d

AT -T2 RTINS cgee AL 0l
LDEAT 464 L DAT LN EAT’ LN Wil
Btk Sl o Stethon €2l taza Legl Datc

he

Bunupas apyor aium frug

BUlA Sl.p jo ]!1’115 SLB §31e3ald OL{M

| @sI3AlUN 3yy Jo Bury ‘po9) ino reuopy ‘nog aie pasteq

fapass puv auim fo dno ayy 1frq

(9:9 snpoxy) “szuauxipn_f &Jeu[pmenxa q%ncuq; pue uue
P2Y331sin0 Ue 1pim nok waapal [im |, ‘skes y1 se ‘Jaels] ajdoad
341 03 uonduwapal jo aspwoid s pooy s[[eda1 sty -sdn)) 1nof ay
3O PIIY3 3y Bunjuup JO juswpuewIUIOd 3y JIyIny o3 Apear ure |

‘uoyasyfay

dno piyp ey

‘uawry :4es sn 33] puy BESS|
[[® 03 pue ‘sn 03 3dead Buiiq asiaarun sip oy asead s3ung
Oym aH Lepy -a10uisAalog SJUBPU3dS3p STY pue plae(]
uodn “pajuroue sy uodn ‘Bury s1y uodn $S3UpUD{3ulA0]
PUE UOQEA[ES 5MO}$3q 31 '3W0D 0] pl1om 3y ul ajif pue
B13 JIUBISSIW 31 JO AY3I0M ST IBPISUOD [NJIDTSJA] ay3 Aepy

310JuI0d pue 3dueraAl)
Um ‘Iaquiswrar am spag)
N pUas InJDIBA 3y Lep

jo s8urpy poog sn 8uuq m o
poo8 asoym “Yel13 yaydoad ayr s

"ssaupoo3 paqrodsun jo Lep e sn jueiB nypIA N ayy Lepy

"3uwod, o) plIom ay)
JO 31se1210y B ‘3531 JeqqRYg jo Aep e sn yuerd I 3y ey

ppy ‘;qum{g (e}

a3y pa-JSL[]EB 31e OYm Jle SS3|q |NJIdI3jA 3y Ae

YRISSIN a3 jO
s:(ep ay3 jo Ayiiom aq am AejA ysed 3y Ut se arnyny ayy !
pue mou uotssedwrod pue ssaupury yim sn loaeq aum JJe
INOYEnoIy; jueisuos s 5§53Upo03 3s0ym ‘[je 03 poo3 st oysm

3SI3AIUN 31y jo 3ury ‘posy Mo Teuopy ‘Mox are pasreld|

-~

Nt

[—

i s

Nt Nt Sid



WU WU WU U W W W W WY W W W W W W W W

=
N

In the 20th century, the Kishnev pogrom in Russia in So.w moﬂosmu\% MWM ANI MA AMIN
spread of a blood libel accusation. In this pogrom about a hundred Je

dered and | hundred severely wounded. Another pogrom In some homes a new ceremony has been introduced before opening the
urdered and severa

door for Elijah the Prophet. During the ceremony we remember the six
million Jews who were murdered by the Nazis and the heroes of the
ghetto revolts.

We sing the song Ani Ma’Amin. This song of hope was sung by the mar-
tyts in the concentration camps. The words were written in accordance
with the teachings of the famous Jewish philosopher Moses Maimonides.

were m

in 1905. N
MMnmwo% _msmﬁ_mmwmb Jew named Mendel Beilis was accused of committing

a ritual murder. The police investigation mba. his trial SnMn mnnoamwwwa& by
violent anti-Semitic propaganda by the W_.G.mwm: press an wo<nn=5 .
The trial was held in Kiev in 1913, and Beilis was acquite ..: e
Even today, in some parts of Europe, the Passover season still a

blood libel accusations.

AR 1K 1 Ibelieve

|RAlA UK IR ..uwm 2 1 believe, I believe,

AW MR P FIMKD 3 Wit all my fich
with all my faith

\_u.._swqu_.u K3 4 That the Messiah will come

v

D..Gﬁﬂ— .jwm..UM 5 That the Messiah will come
Jm "X 6 Ibelieve

he Holocaust was not an overnight happening. The seeds of anti-
Semitism were planted and nourished by the churches of Europe.
For centuries, the blood libel accusation, on or around Passover, resulted

the murder of hundreds of thousands of innocent Jews. Christian
priests taught that Jews needed the blood of a Gentile child to make mat-
t. Consequently, during the Passover season, a missing, lost, or dead
hristian child was an excuse for attacks against the Jewish population.
1144 C.E., Theobald of Cambridge, England, a converted Jew, testified
at the Jews needed the blood of Christian children to make matzot.
he leaders of the church cagerly accepted the outrageous lie and “proved”
when a Christian child was found dead in Norwich. The dead child was
anonized as St. William.,
e blood libel quickly spread through Europe, and was used as an excuse
he Crusaders to kill Jews, plunder their homes, and destroy their com-
nities.
few Christian leaders, such as Pope Gregory X, Pope Clement XIV,

e Pius XI, and some Christian scholars wrote refutations, but the

ge persisted.
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[ love to know that the Lord listens to my cry of supplication.

Becouse Ile gives me g hearing,
i will cull on Him ull of my days.

) The eords of denth l!ll(:l)nl[mﬂﬁ(!(l‘ml:.
the gruve held me in its grip:
. I found myself in anguish and despair.

I called on the Lord: | prayed that He would suve me.
Gracious is the Lord, and kind; our Gad is compassionate.

The Lord protects the simple;
| was brought low and He saved me.

Be at ease once ggain. my soul,
for the Lord has dealt kindly with you.

He has delivered me from death,
my eyes from tears, my feet from stumbling.

I shail walk befdre thé Lord in the land of the living.

I kept my faith even when greatly affiicted. even when
in panic I cried out: All mortals are undependable.

PSALM 118:1-11

How canl repay the Lord for all His gifts to me?

I will raise the cup of deliverance,
and invoke the Lord by name.

i will pay my vows to the Lord in the presence of all His people.

Grievous in the sight of the Lord is the death of His faithful.

I am Your servant. born of Your maidservant:
You have relessed me from bondage.

To You will I bring an offering, and invoke the Lord by name.
M:;r vows to the Lord will 1 pay
in the presence of all His pesple,

in the courts of the House of the Lord.
in the midst of Jerusaiemn. Halleluyah!

PSALM 116:12-18
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Open for me the gates of triumph, that I may enter to praise the L,
This is the gateway of the Lord; the righteous shall enter therein. . X

PSALM 118:1-20 LTI B3 KAK,PTY My ) e o
AT WY MG v

ord.

Each of the following four verses is recited twice -

" 1 praise You for having answered me:
You have become my deliverance.
The stone which the builders rejected has become the cornerstone, . SIS b TR NI 1 ERATS
This is the doing of the Lord; it is marvelous in our sight. v 5 R T
This is the day the Lord has made; let us exull and rejoice in il. 3B WRAZ a0 oavan 10RR 1aK

Each of the following four verses is recited lwice

A13Y3 nx‘;:g; Xy ,nXI T(Ij:‘;j T NXD
The Headervrecﬂes each phrase twice, followed 3 ”U’PV”! nx?’.-lé AN mé’l‘! bRty il
each time by the congregation. '

Deliver us, Lord, we implore You.

The Reader recites each phrase, which is then
Prosper us, Lord, we implore You.

repeated by the congregation
RITYWAT MM KIK LK YT M RIR
Each of the following four verses is recited twice X ng’%;«'a M RIK K3 nQ’L?:‘,"U mim RIK

Blessed in the name of the Lord are all who come;

we bless you from the house of the Lord. Each of the following four verses is recited twice
The Lord is God who has given us light. SN N30 031073, M OW3a X377 7303

Wreathe with myrtle the festive procession

i ds to th f the alt A g i O
as it proceeds to the corm?rs oif the aitar, Hama n'TJWP_ Ty D'naya ATT1IOR
-You are my God, and I praise You. You are my God, and I exalt You. ‘ o 4 o "7

’ SRNIIR Y 7 i 1
Acclaim the Lord, for He is good; His love endures forever. . AR ,j" & tS ALIRY TRK _'r’{
} 79I D7WY 3,30 3 M I
PSALM 118:21-28 ! T '

WY DR ATTOmM PRYReo Arpby mm pibhm
MY 277 7 73R 5K noa qnyhar g
1273 JRWNK 100 WTIE 1y mpn ERhi
Ty 07n 03 mI Ry qnw nIming 2w 3% v o
MIN3WNa 5900 A%p MM Aok 3 5K ok sPAMY

May all creation praise You, Lord our God. May the pious, the
righteous who do Your will and all Your people, the House of Israel,
join in acclaiming You with joyous song. May they praise, revere,
adore, extol, exalt and sanctify Your sovereign glory, our King. To You
itis good to chant praise; to Your glory it is fitting to sing. You are God

from age to age, everlastingly. Praised are You, Lord, King acclaimed
with songs of praise.
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The Homer Calendar

This calendar will guide you through the counting of the omer with Homer. Remember,
Jewish “days” begin at sundown, so don’t count each new day until the evening of the
calendar date listed below. For the complete Homer Calendar, including details on the omer
ritual and blessings, weekly calendars, “Jewish Life in Springfield” photo essay, Jewish
Simpsons’ quotes, video excerpts and much more, check out HomerCalendar.net, and follow
@CountTheHomer on Twitter and @HomerCalendar on Facebook.

April 2019
Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday
eve eve eve eve eve eve eve

May 2019
40

Created and designed by Brian P. Rosman

Legal Notice and Disclaimer: “The Simpsons” TM and © Fox and its related entities. All rights reserved. This page, the associated web
site, and any reproduction, duplication or distribution of any content relating to “The Simpsons” in any form are not authorized by Fox.
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“Take me out to the
Ballgame”

Take me out to the Seder

Take me out to the crowd

Feed me some matzah and charoses
to Egypt we're never going back
Cause it root root for Moshe Rabbeinu
Had to break the luchas what a shame!
Forit's one, two, ...four cups of wine

At the ole seder plate!

“BINGO”

There were some Slaves who ate flat bread
and MATZO was its name-o

M-A-T-Z-O!
M-A-T-Z-O!
M-A-T-Z-O!

And Matzo was it's name-o

“John Jacob

Jingleheimer Schmidt”
Blood, Frogs, Lice and Wild Beasts
His plague is my plague too
Whenever we go out (from Egypt)
The Yiddim always shout,

Here comes Dam, Sefardaya, Kinim;
Arov Shcinn

lalalalalala

“Yankee Doodle”

Moshe Rabeinu went to town
Riding on the nile

Stuck his Staff in the ground

and filled it with frogs n’ crocodiles

“Twinkle Twinkle”

Sprinkle, Sprinkle little wine

For each plague, count 10 times
Ask 4 questions you gotta try,

Hide the afikomen under your thigh,
Sprinkle, sprinkie, little wine,

Have some fun it's seder time!

S! SEDER SONGS

Brady Bunch

Here's the story
of our great-grand Bubby and Zeide
Who were enslaved for about 210 years.

All of them were stuck in Egypt, with their

Jewish brothers,
it was hard work and bitter tears.

Here's their story,
Lets call it a “Seder”

Which we tell about how they finally broke

freel
God sent Moshe to deal with Pharaoh,

and also to split the red sea.

Till that one day when God himself came to

Qur rescue

And they knew it was much more than a.

hunch,

That this group of slaves would somehow

form a nation.

That's the way we all became the Jewish

Bunch.
The-Jewish Bunch,

That's the way we all became the Jewish

Bunch.
The Jewish Bunch.

Sweet Caroline

Where it began, Joseph sold to Egypt
But then | know things went so wrong
Abrand new King

This king became the bummer

Who'd have believed slavery was wrong?

Jewish Clans, touching Clans

Reaching out, rushing free, becoming Jews

4 cups of Wine (dah dah dah)

Good times never seemed so good
Let's all recline

To believe they never would..but now |

Look at seder night and it don't seem so lonelyWith Miriam, and Aaron too,

Were with family, dayaynu

And when marror hurts

Hurting runs off my shoulders

How can | hurt when I'm with all of you?

Wk W W W W VW W

I want to Hold your Hand
Before we, eat that something

whether its machine or hand

Before |, eat that matza’

| want to wash your hands

| want to wash your hands
| want to wash your hands

Oh please say to me

Find the afikomen

And please say to me

You'll let me wash your hands
Now, et me wash your hands
| want to wash your hands

And when | eat charoset
| feel happy inside
It's such a feelin’ that the afikomen

| can't hide
I can't hide
[ can't hide

Gilligan's Island

Just sit right back and you'll hear a tale,
Atale of a fateful trip,

That started when we were slaves,

on our exodus from Egypt

Moses was a mighty holy man,

Aaron brave and sure. .

The Jewish Nation escaped that night,
For a three day tour, a three day tour.

The Egyptians started getting rough

The Red Sea had no bridge to cross
If not for the courage of the fearless Jew,

Our nation would be lost, our nation would be lost.

God split the sea and we came to shore to start
a new lifestyle

Under G-d's care we did survive
Moses's lead, ‘

The Torah and our {srael land
Here on Passover Night!

Have the ond oldest person and

2" youngest person at your
seder choose 2 songs

7 Years

Once | was 70 years old my bubbe told me,
Go learn yourself some torah or you'll be lowly
Once | was 70 years old

It was a big, big world, slaves to the Egyptians
Pushing us around , with no bread in our
kitchens

By 210, it was only freedom that we were
itchen

Never rich so we were out to simply leave this
sitch and

Once | was 18 years old my rebbe told me,
Remember the exodus that's praiseworthy
Once | was 18 years old

| always had that dream like my daddy hefore
me .

So | started passover, | started telling Egyptian
stories } :
Something about escape just always seemed
to bchol dor vdor me

‘Cause only those that ache will ever truly eat

marror w/ me

Once | was 70 years, old my story got told
Before the dayanu when 4 questions were so
holy

Once | was 70 years old

| only lean to the right, sitting straight is a failure
‘Cause the smallest questions can make our
story major :

| got my hagadah with me at my family seder
And if we don't eat before Elijah leaves | hope
that I'll see you later

Once | was 18 years old my story got toid
| was asking 'bout everything | saw before me
Once | was 70 years old

o
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WHo Knows ONE?

“Who knows one?” is modelled on a German non-jewish
folksong (15th or 16th C.). It consists of a numerical quiz

VWV WUUVUVUUVUVUWUVWUVUVWY U WW WU WU WWW W W WY W W

VT 00 TON

written like a basic Jewish trivia game. You may test your
knowledge on the advanced quiz below.

¢ The Jewish Trivia Song

I Who knows one?

I know one.

One is our God, who is in heaven and on earth.
2 Who knows two?

[ know two.

Two are the tablets of the Covenant.

One is our God, who is in heaven and on earth.
3 Three are the Fathers.

seder?

, N,m:mimq :_ _592 one, One is our
God... ” every time that number
comes up. No one dare fall asleep
and miss a turn in the rotation. (Hint: G..,,

4 Four are the Mothers.
5 Five are the books of the Torah.
6 Six are the Mishnah sections.
7 Seven are the days of the week.
8 Eight are the days before circumcision.
9 Nine are the months of pregnancy.
10 Ten are the Ten Commandments.
11 Eleven are the stars in Joseph's dream.
12 Twelve are the tribes of Israel.
13 Thirteen are God's attributes of mercy.

‘Who w:csa the ?En 2" a.a e Y., Z...

Rachel’s: }..., B..,,

Who knows the ﬁ ive wc&a of the Zilpah's: G..., A...
Torah in m:@:&. and in Hebrew?

Bilhah's: D..., N...
w Lo, N..,, D..) Who knows 6137 :

)
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Then came the shochet and slaughtered the ox
That drank the water that quenched the fire
That burned the stick that beat the dog
That bit the cat that ate the goat
That my parents bought for two zuzim.
One little goat, one little goat.

Chad Gadya, Chad Gadya.

Then came the Angel of Death and killed the shochet -
' That slaughtered the ox

That drank the water that quenched the fire
That burned the stick that beat the dog
That bit the cat that ate the goat

That my parents bouught for two zuzim.

One little goat, one little goat.
Chad Gadya, Chad Gadya

Then came the Holy One, blessed be He,
And slew the Angel of Death
That killed the shochet that slaughtered the ox
That drank the water that quenched the fire
That burned the stick that beat the dog
That bit the cat that ate the goat
That my parents bought for two zuzim.
One little goat, one little goat.
Chad Gadya, Chad Gadya
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XIS T K7 1297 KM G FTNW.KTIN XNDKY 1
PAIT KRG MYIKRT KUY IT K3Y3H T 2
(RT3 T LRTTA TP NA KaK 3

M327 KM INWT KJN7 LOY) LMWT KDK) 4
KW W7 Kx2727 M7 xqwint maw kY 5
$RYTTA T LRITA T TNA z.uz 1ary Kb 90K 6
WK vawT vniwh vowy N axbn KnKy 7
MITT KNG 9107 KNG 1337 KmY AnwT 8
NaK pary Kb quz,_ XMWY quaT K299 9
(YA T RITA T T MDA 10

LW PR AXN7 LY KT N2 WITRT KNK) 11
RS 1207 .KmY :Lﬁ .z.u:_w cn_b LY 12






